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WE ARE HERE TO SERVE

THE MOST REVEREND PARA UNIRSE A NUESTRA PARROQUIA TO JOIN OUR PARISH
FRANK JOSEPH CAGGIANO 51 desea convertirse en miembro de If you would like to become a member of
t ia, i . . .
BIHOBORERIDCERORT 232:&2 zgrczggl.;ljrrcgcrlﬁ?;fquese con our parish, please contact our parish office.
También puede encontrar el formulario You can also find the parish registration
CURRENT STAFF de registro parroquial en nuestro sitio form on our website ;)t_ &
Pastor/Rector: web en: https:// www.thecathedralparish.org.

Very Rev. Arthur Mollenhauer www.thecathedralparish.org/registracion
. )

PhL, STB, JCL - Ext. 10
pastor@cparish.org

PARA LOS SACRAMENTOS
Por favor, péngase en contacto con
nuestra oficina parroquial.
(203)368-6777 ext.16
Deacons: BAUTISMO

Dn. Thomas Masaryk También puede encontrar el formulario

Dn. Jorge Casiano de registro en nuestro sitio web en:
www.thecathedralparish.org/baptism
BODAS
Puede encontrar el formulario de
registro en nuestro sitio web en:
www.thecathedralparish.org/marriage

FOR SACRAMENTS

Please contact our parish office.
(203)368-6777 ext.16

BAPTISM

You can also find the registration form on
our website at:

gaml’nﬁm www.thecathedralparish.org/baptism
WEDDINGS

You can find the registration form on our
website at: www.thecathedralparish.org/
marriage

Parochial Vicar:
Rev. John Jairo Perez Ext.12
frperez@diobpt.org

Director of Music:
Dr. William Atwood Ext. 22

William.Atwood@diobpt.org

Bookkeeper:
Leo Flor Rodriguez - Ext 20

Office Secretary:
Noemi Castro - EXT 16

PARA LOS ENFERMOS

Si usted o un miembro de su
familia esta gravemente enfermo y|
necesita el Sacramento de Uncidn,
comuniquese con nuestra oficina
parroquial. (203)368-6777 ext.16
office@thecathedralparish.org.

FOR THE INFIRM
If you or a family member is gravely

p a@l‘gxzal ill and in need of the Sacrament of

Parish Trustees
Elba Garcia o
Ryan Moutinho Anointing, please contact our
parish office. (203)368-6777 ext.16

office@thecathedralparish.org.

Finance Council Chair
Elba Garcia

MASS SCHEDULE

ADORATION
EXPOSICION DEL SANTISIMO

SUNDAY MASS / MISA DOMINICAL WEEKDAY MASS / MISA DIARIA

Saturday/Sabado Monday to Friday/Lunes a Viernes Monday to Friday / Lunes a Viernes
. ; ioi St. Augustine Cathedral
4:00 pm St. Patrick (Vigil . :
p (Vigil) 7:00 am St. Patrick 11:00 am- 12:00 pm
. 12:10 pm St. Augustine
Sunday/Domingo
7:00 am St. Augustine Tuesday/Martes

8:30 am St. Patrick

10:00 am St. Augustine 7:00 pm St. Patrick (Espaifiol)

11:30 am St. Augustine (Espaiiol)
2:00pm St. Augustine (Vietnamese)
4:00 pm St. Patrick (Every 4th Sunday—

Friday/Viernes

7:00 pm St. Augustine (Vietnamese)

“ " ADORATION —
HOLY HOUR / HORA SANTA

Every First Friday of the Month
Primer Viernes del mes.

Igbo Community)
St. Augustine Cathedral

11:00 am—12:00 pm

FEDERAL HOLIDAYS: 12:10 pm St Augustine—NO Mass at St Patrick

CONFESSIONS/CONFESIONES

Tuesday/Martes
6:15 pm- 6:50 pm - con Hora Santa - St. Patrick

Monday to Friday /Lunes a Viernes
11:15 am- 11:50 am - St. Augustine

Saturday/Sabado
2:30 pm - 3:15 pm - St. Patrick  (Bilingual)

Solemnity of the Annunciation of the Lord - March 25. o ,;,

AR
25 de marzo — Solemnidad de la Anunciacién del Sefior. ANONCIACION
>** SENOR

e
g




Pastor s Corner

Dear Friends,

Today's Gospel presents an important teaching of Jesus that addresses themes of repentance,
judgment, and the mercy of God. Some individuals inform Jesus about a tragic event where Pi-
late mingled the blood of Galileans with their sacrifices. Jesus responds by challenging the as-
sumption that those who suffered were worse sinners than others. He emphasizes that all must
repent to avoid perishing, indicating that sin and the need for repentance are universal con-

cerns. This teaching underscores the urgency of turning away from sin, as Jesus states, "unless
you repent, you will all perish as they did" (Luke 13:3, 5).

Following this call to repentance, Jesus tells the parable of a fig tree planted in a vineyard. The owner of the vineyard
seeks fruit from the tree for three years but finds none. Frustrated, he considers cutting it down, questioning its
purpose in the ground. However, the gardener intercedes, asking for one more year to care for the tree, suggesting that
he will dig around it and fertilize it. If it bears fruit after this care, well and good; if not, it can be cut down (Luke 13:6-9).

Importance for our lives

® Repentance: The passage emphasizes the necessity of repentance for all individuals. Jesus uses the examples of the
Galileans and the victims of the tower of Siloam to illustrate that suffering does not equate to greater sinfulness.
Instead, it serves as a reminder of the need for personal conversion and the urgency of responding to God's call.

® God's Mercy: The parable of the fig tree highlights God's patience and mercy. The gardener's plea for the tree to be
given another chance symbolizes God's desire for sinners to repent and bear fruit. This reflects the broader theme
of God's willingness to forgive and nurture those who have strayed.

® Judgment: The eventual cutting down of the unfruitful fig tree serves as a warning about
the consequences of failing to respond to God's grace. It illustrates the reality of divine
judgment, where unfruitfulness—symbolizing a lack of repentance and spiritual growth—

can lead to exclusion from the kingdom of God.
We are called to reflect on our spiritual lives, to bear fruit worthy of repentance, while
confiding in God's patience and desire for our salvation. Jesus invites us to engage actively in

our faith, recognizing the time of grace we have been given to respond to God's call.

The fig tree is a symbol of the human condition and our need for spiritual renewal.

May God bless you always!

Rector of St. Augustine Cathedral
Pastor of The Cathedral Parish
Tel: 203 368 6777 x10

Email: pastor@cparish.org




Esguina del Pastor

Queridos amigos, —

El Evangelio de hoy nos presenta una enseflanza fundamental de Jesus sobre el
arrepentimiento, el juicio y la misericordia de Dios. Algunas personas le informan a Jests
sobre un tragico suceso en el que Pilato mezclé la sangre de unos galileos con sus sacrificios.
Jestus responde desafiando la idea de que aquellos que sufrieron eran mas pecadores que los
demds. Enfatiza que todos deben arrepentirse para evitar la perdicién, sefialando que el
pecado y la necesidad de conversion son realidades universales. Jests subraya la urgencia
de alejarnos del pecado con sus palabras: “Si no se convierten, todos perecerdn de la
misma manera” (Lucas 13:3, 5).

Después de este llamado al arrepentimiento, Jesus relata la pardbola de la higuera plantada en una vifia. Durante
tres aflos, el duefio de la vifia busca frutos en el arbol, pero no encuentra ninguno. Frustrado, considera cortarlo,
pues parece no cumplir su propdsito. Sin embargo, el vifiador intercede y pide un afio mas para cuidarlo, cavar a
su alrededor y abonarlo. Si después de este tiempo da fruto, serd salvado; de lo contrario, podra ser cortado (Lucas
13:6-9).

Reflexion para nuestra vida

® Arrepentimiento: El pasaje nos recuerda la necesidad del arrepentimiento para todos. Jesus usa los ejemplos
de los galileos y de las victimas de la torre de Siloé para ensefiarnos que el sufrimiento no es una sefial de
mayor pecado, sino un recordatorio de que todos estamos llamados a la conversion.

® La misericordia de Dios: La pardbola de la higuera destaca la paciencia y la misericordia de Dios. El vifiador,
al pedir mas tiempo para cuidar el drbol, simboliza el deseo de Dios de que los pecadores se arrepientan y den
frutos espirituales. Esto refleja su amor inagotable y su disposicién a perdonarnos y guiarnos hacia la
salvacidn.

® Eljuicio de Dios: La advertencia sobre la posible tala de la higuera sin fruto nos recuerda las consecuencias
de no responder a la gracia de Dios. Representa la realidad del juicio divino y la
necesidad de un crecimiento espiritual genuino para no ser excluidos del Reino de
Dios.

TERCER DOMINGO DE CURRE SMa

i

Estamos llamados a examinar nuestra vida espiritual, a producir frutos dignos de
arrepentimiento y a confiar en la paciencia y el deseo de salvacion de Dios. Jests nos
invita a vivir nuestra fe activamente, conscientes de la oportunidad de gracia que se nos
ha concedido para responder a su llamado.

La higuera simboliza nuestra condicién humana y la necesidad de renovacion espiritual.
Que este mensaje nos anime a buscar a Dios con un corazén sincero y a confiar en su

amor transformador.

iQue Dios te bendiga siempre!

A
rthur Mollénhauer, PhL, STB, JCL
Rector de la Catedral de San Agustin
Pastor Parroquia Catedral
Tel: 203 368 6777 x10




Mass Intentions

Saturday  Lenten Weekday Celebrant
22 St. Patrick 4:00PM T Mr. Dolores Cirilo Fr.J. Perez
Sunday THIRD SUNDAY OF LENT
St. Augustine 7:00 AM For All Parishioners Fr.J. Perez _
23 St. Patrick 8:30AM t Mamie Fains Fr.J. Perez - ”[}:ll_.'l'g;[,\\ll i
St. Augustine 10:00 AM t Antonio & Luisa Barbosa Bishop '
St. Augustine 11:30 AM (Sglu/mioaf;l:j-jzgjs(i)o;;?: [E’Li:;e;e\szm Mery, Fr. Arthur
St. Augustine 2:00 PM Available Fr. Doan
Monday  Lenten Weekday
24 st. Patrick. 7:00 AM Ava?lable Fr. ). Perez : F—,E;é'f oF
St. Augustine 12:10PM T Melina Cabrera Fr. Doan the Y
Tuesday =~ THE ANNUNCIATION OF THE LORD :
St. Patrick 7:00AM T Natalia Rosa Fr. Doan
25 St. Augustine 12:10PM T Gerson Chiluisa Fr. Arthur
St. Patrick 7:00 PM Available Fr.).Perez |
Wednesday Lenten Weekday
26 St. Patrick 7:00AM T Juana Hernandez Fr. Doan
St. Augustine 12:10PM L Leovigilda Rodriguez Fr. ). Perez
Thursday  Lenten Weekday
27 St. Patrick 7:00AM T Natalia Rosa Fr. ). Perez
St. Augustine 12:10PM L Donna Capozzi & Deborah Mancini Fr. Arthur |
Friday Lenten Weekday
28 St. Patrick 7:00 AM Available Fr. Arthur
St. Augustine 12:10 PM Available Fr. Arthur
St. Augustine 7:00 PM Available Fr. Doan
Saturday  Lenten Weekday
29 St. Patrick 4:.00PM T Antonio Cardoso & Luisa Barbosa Fr. Arthur
Sunday FOURTH SUNDAY OF LENT
3 0 St. Augustine 7:00 AM Available Fr. Arthur
St. Patrick 8:30 AM T Perfecto Sanchez Fr.J. Perez
St. Augustine 10:00 AM t Maria Amado Bishop
St. Augustine 11:30 AM t (L) Yuliza Rodriguez, (+) Jorge Espinoza Fr. ). Perez
St. Augustine 2:00 PM Available Fr. Doan
STATIONS OF THE CROSS
As we begin this Lenten Season, please join us as we pray and meditate the Stations of the Cross to commemorate
the Passion of Christ and His sacrifice for us.
Every Friday at St. Patrick at 6:00 pm English :
ESTACIONES DE LA CRUZ n
Vivamos esta Cuaresma con un espiritu contemplativo y piadoso. Es el momento de acercarnos a Cristo, y lo haremos a través de la OF
oracién del Santo Viacrucis en Espafiol todos los Viernes alas 7:00pm en la Iglesia de San Patricio THEC Ross

LIVE-STREAM MASS 12:10 P.M. EVERY DAY AND SUNDAY 10 A.M. AND 11:30 A.M. (5PANISH)
WWW.THECATHEDRALPARISH.ORG—FACEBOOK—YOUTUBE



PARISH ANNOUNCEMENTS

PRAY FOR OUR SICK

GENERAL PRAYER REQUEST FOR:

Luna’s Family
Tejada Hernandez family
Gerson Chiluisa & Family

Celestina Cabral [EVAPSP
Alma Delia Castillo
Sister Mercita Curley

Rosalba Jimenez PRAYER FOR OUR SICK
“Heavenly Father,
e Lagor We lift up to you all who are suffering from illness and pain.
Robert Pace Bring your healing touch upon them, Lord. Comfort their

hearts, strengthen their bodies, and restore them to health
according to your will. Surround them with your love and

If you or a family member is sick, hospitalized or in peace, and grant wisdom to those who care for them.
need of the prayer, please contact our parish office. In Jesus” name, Amen.
(203)368-6777 ext.16

office@thecathedralparish.org.

ORACION POR NUESTROS ENFERMOS

“Padre Celestial,
OREMOS POR LOS ENFERMOS Le presentamos a todos los que estdn sufriendo enfermedad
Si usted o un miembro de su familia esta enfermo, y dolor. Trae tu toque sanador sobre ellos, Sefior. Consuela
hospitalizado o necesita la oracién, comuniquese sus corazones, fortalece sus cuerposy restduralos a la salud
con nuestra oficina parroquial. segtn tu voluntad. Rodéalos con tu amory paz, y concede
sabiduria a aquellos que los cuidan.

(203)368-6777 ext.16 En el nombre de Jestis, Amén.
office@thecathedralparish.org.
;;mCONCILIATION MONDAY

LUNES DE RECONCILIACION

Prepare your heart for Holy Weé,!g
Join us for a special time of confessi

“'

April 14th |3:00PM - 9:00PM |14

Prepara tu corazén
para la Semana Santa.

Acompananos en este
momento especial
de confesion.

Come and experience God's mercy.
Ven y exparimenta la misericordia de
Dios.

ocations | L S:

The Cathedral Parish
$t. Ann Parish

St. Mary Parish



GIVING BACK

TO G

LA MISERICORDIA
DE DIOS NO

IMPACT IN FAIRFIELD COUNTY

Lecilana Rodrigues Da Silva, a mother of two children attending
Assumption Catholic School expresses her gratitude for the opportunity to
provide her children a Catholic education with tuition assistance from the
Bishop's Scholarship Fund. She says, “So many families cannot afford a
Catholic education for their kids, when the Bishop offered scholarships for
children, it shows compassion, mercy, and love. It welcomes everyone in the
Kingdom of God, regard|ess of their social class.”

DID YOU KNOW?

On average, each year the Bishop's Scholarship Fund provides 1,300
students with tuition assistance at diocesan Catholic elementary schools,
transforming students’ lives across Fairfield County.

THANK YOU!

Your support through the Bishop's Appeal
transforms the lives of students through
Catholic education, uniting us as One in Christ.

MAKE YOUR GIFT TODAY!

SCAN (@)
= )

{HAZ TU DONACION HOY!
;Sabias que, en promedio, cada afno el Fondo de Becas del Obispo
brinda asistencia para la matricula a 1,300 estudiantes en las
escuelas primarias catolicas diocesanas, transformando la vida de los
estudiantes en todo el condado de Fairfield?
Lecilana Rodrigues Da Silva, madre de dos nifios que asisten a la
Escuela Catolica Assumption, expresa su gratitud por la oportunidad
de brindarles a sus hijos una educacion catélica gracias a la asistencia
del Fondo de Becas del Obispo. Ella dice: “Muchas familias no pueden
pagar una educacion catolica para sus hijos. Cuando el Obispo ofrecio
becas para los nifios, mostré compasion, misericordia y amor. Acoge a
todos en el Reino de Dios, sin importar su clase social.”
Gracias por su apoyo al Fondo de Becas del Obispo a través de la
Campana del Obispo. Juntos, como Uno en Cristo, transformamos la
vida de los estudiantes mediante la educacion catélica.

/ (+) TIENE MEDIDA.
=’ e BT AN
¥ o G B
' ¥ - : & ash
A ¥ - o)e Apbpecd = foaan
4| ﬂt\?l, =;'§@3t_§
g \ Usi
£ ikt
HAZ TU DONACION HOY! [isle oD i
One In Christ - The 2025 Bishop’s Appeal - -
The Cathedral Parish Parish Collection: 3/9/2025
2025 Bishop’s Appeal as of 3/14/2025
Bishop'’s Appeal Goal: $48,500 Sunday Offertory $ 8,570.00
Total Pledged: $11,060 (23%) Ash Wednesday $ 4,077.00
D Date: . ..
onors to Date 41 Donors Online Giving $ 1,244.00
TOTAL OFFERTORY $ 13,891.00
o For more accurate accounting, the offertory
will be reported with a two weeks delay.
- : = ? ; A2 0 : We deeply appreciate all who are using our Online Giving platform. Your
generous and consistent support helps keep our parish thriving.
A 1 Please use this QR code to make your weekly offertory contribution.
! . U Agradecemos profundamente a todos los que estdn utilizando nues-
DIC N tra plataforma de Donaciones en Linea. Su apoyo generoso y constan-
te ayuda a mantener nuestra parroquia en pleno
BRRIDN DNOR G funcionamiento. Por favor, utilice este cédigo QR

para hacer su contribucion semanal.

Chting t6i chdn thanh cam on tdt cd nhieng ai dang st dung nén tdng Pdéng
g6p Truc tuyén ctia chiing téi. Sw hé tro réng rdi va lién tuc ctia ban gitip
cho gido xi¥ ctia chiing ta phdt trién. Xin vui long st dung md QR nay dé
thwc hién déng gdp tudn cta ban.

ThankYou! Cam on ;Gracias!

PILGRIM VIRGINS

Receive the Pilgrim
Virgin Shrine in your home!

VIRGENES
PEREGRINAS
Reciban la Virgen

Contact: Peregrina en su casa.
Llamen a:

A i) Virgen L
Héctor Campos ih e (512) 760-3540
Erendira Ochoa Virgen \ (203) 683-8168

Gracia _{
Miriam Portillo W pren | (203) 249-3033
Griselda Ortiz S (914) 837-1321




PARISH ANNOUNCEMIENTS

PLENARY INDULGENCE t HOLY YEAR 2025

INDULGENCIA PLENARIA 1 ANO SANTO 2025

All the faithful, who are (1) truly repentant and free from any
affection for sin (cf. Enchiridion Indulgentiarum, IV ed.,
norm. 20, § 1), who are moved by a spirit of charity and who,
during the Holy Year, (2) purified through the sacrament of
penance and (3) refreshed by Holy Communion, (4) pray for
the intentions of the Supreme Pontiff, will be able to obtain
from the treasury of the Church a plenary indulgence, with
remission and forgiveness of all their sins, which can be
applied in suffrage to the souls in Purgatory in the following
ways:

Todos los fieles quienes, (1) estén verdaderamente arrepenti-
dos y libres de todo afecto al pecado (cf. Enchiridion Indul-
gentiarum, IV ed., norma 20, § 1), y que estén movidos por un

‘ -
espiritu de caridad y que, durante el Afio Santo, (2) estén purifi- » '
. . ; =
cados por el sacramento de la penitencia y (3) estén refresca- - !

dos por la Sagrada Comunidn, y (4) recen por las intenciones
del Sumo Pontifice, podran obtener del tesoro de la Iglesia una
indulgencia plenaria, con remisién y perdén de todos sus pe-
cados, que podra ser aplicada en sufragio a las almas del Purga-
torio de las siguientes maneras:

1. Peregrinacion a cualquier lugar sagrado del Jubileo: participando devota-
mente en la Santa Misa; en una Misa ritual para la concesién de los sacra-
mentos de la Iniciacién Cristiana o de la Uncién de los Enfermos; o en
cualquiera de las siguientes: una celebracién de la Palabra de Dios; la Litur-
gia de las Horas (oficio de lecturas, laudes, visperas); el Via Crucis; el Ro-
sario Mariano; el rezo del himno acatista; una celebracién penitencial, que
concluye con la confesién individual de los penitentes, segiin lo establecido

1. Pilgrimage to any sacred Jubilee site: by devoutly participating in Holy
Mass; a ritual Mass for the conferral of the sacraments of Christian Initia-
tion or the Anointing of the Sick; or any of the following: a celebration of
the Word of God; the Liturgy of the Hours (office of readings, lauds, ves-
pers); the Via Crucis; the Marian Rosary; the recitation of the Akathist
hymn; a penitential celebration, which ends with the individual confes-
sions of the penitents, as established in the Rite of Penance (form II)

en el Rito de la Penitencia (formall). o 2. Pious visits to sacred places: individually or in a group, they devoutly visit
2. Visitas piadosas a lugares sagrados: individualmente o en grupo, visitan any Jubilee site and there, for a suitable period of time, engage in Eucharis-

devotamente cualquier lugar jubilar y allf, durante un tiempo adecuado, se tic adoration and meditation, concluding with the Our Father, the Profes-

dedican a la adoracién elllcaristica y alameditacién, cor}cluyendo con el sion of Faith in any legitimate form, and invocations to Mary, the Mother of

Padrelnuestro, la I,)mfesmn de fe en cualquier forma leg1t1~ma ylasin- God, so that in this Holy Year everyone "will come to know the closeness of

vocaciones a Marfa, la Madre de Dios, para que en este Afio Santo todos Mary, the most affectionate of mothers, who never abandons her chil-

«conozcan la cercania de Maria, la mas carifiosa de las madres, que nunca dren': (Spes non confundit, 24) !

abandona a sus hijos» (Spes non confundit, 24). ! ’

3. Works of mercy and penance:

3. Obras de misericordia y penitencia:

a) con espiritu devoto, participan en misiones populares, ejercicios espiritu-
ales o actividades de formacién sobre los documentos del Concilio Vatica-
no Il y el Catecismo de la Iglesia Catdlica, celebradas en una iglesia o en
otro lugar adecuado, segtn el sentir del Santo Padre.

b) ejercer ciertas obras de misericordia y de penitencia, que den testimonio
de la conversiéon emprendida. Se exhorta a los fieles a que, siguiendo el
ejemplo y el mandato de Cristo, realicen con mayor frecuencia obras de
caridad o de misericordia, especialmente al servicio de los hermanos y
hermanas agobiados por diversas necesidades. En particular, deben re-

a) with a devout spirit, participating in popular missions, spiritual exercis-
es, or formation activities on the documents of the Second Vatican Coun-
cil and the Catechism of the Catholic Church, held in a church or other
suitable place, according to the mind of the Holy Father.

b) certain works of mercy and penance, which bear witness to the conver-
sion undertaken. The faithful, following the example and mandate of
Christ, are encouraged to carry out works of charity or mercy more
frequently, especially in the service of those brothers and sisters who
are burdened by various needs. More especially, they should rediscover

)

descubrir estas «obras de misericordia corporales: dar de comer al ham-
briento, dar de beber al sediento, vestir al desnudo, acoger al forastero,
curar a los enfermos, visitar a los encarcelados y enterrar a los muer-
tos» (Misericordiae vultus, 15) y redescubrir también «las obras de mis-
ericordia espirituales: aconsejar a los dudosos, instruir a los ignorantes,
amonestar a los pecadores, consolar a los afligidos, perdonar las ofensas,
soportar con paciencia a los que nos hacen mal y orar por los vivos y los
difuntos» (ibid.).

visitar, durante un tiempo adecuado, a sus hermanos y hermanas necesit-
ados o en dificultad (enfermos, presos, ancianos solos, discapacitados...),
peregrinando en cierto modo hacia Cristo presente en ellos (cf. Mt 25, 34-
36), segun las habituales condiciones espirituales, sacramentales y de
oracién. Los fieles pueden repetir estas visitas a lo largo del Afo Santo,

these “corporal works of mercy: to feed the hungry, give drink to the
thirsty, clothe the naked, welcome the stranger, heal the sick, visit the
imprisoned, and bury the dead " (Misericordiae vultus, 15) and redis-
cover also "the spiritual works of mercy: to counsel the doubtful, in-
struct the ignorant, admonish sinners, comfort the afflicted, forgive
offences, bear patiently those who do us ill, and pray for the living and
the dead" (ibid.).

¢) visiting for an appropriate amount of time, their brothers and sisters
who are in need or in difficulty (the sick, prisoners, lonely elderly peo-

ple, disabled people...), in a sense making a pilgrimage to Christ present

in them (cf. Mt 25, 34-36) according to the usual spiritual, sacramental
and prayer conditions. The faithful can repeat these visits throughout
the Holy Year, even daily, acquiring a plenary indulgence each time.

incluso diariamente, adquiriendo cada vez una indulgencia plenaria.

d) poner en practica, de manera concreta y generosa, el espiritu de peniten-
cia que es, en cierto sentido, el alma del Jubileo. El caracter penitencial del
viernes puede redescubrirse absteniéndose, con espiritu de penitencia, al
menos durante un dia de la semana, de distracciones inttiles
(distracciones reales, pero también virtuales, por ejemplo, el uso de los
medios de comunicacién y/o de las redes sociales), de consumos super-
fluos (por ejemplo, ayunando o practicando la abstinencia segtin las nor-
mas generales de la Iglesia y las indicaciones de los Obispos), asi como
donando una suma proporcionada de dinero a los pobres; apoyando
obras de caracter religioso o social, especialmente en favor de la defensa
y protecciéon de la vida en todas sus fases, pero también apoyando la
calidad de vida de los nifios abandonados, de los jovenes en dificultad, de
los ancianos necesitados o solos, o de los emigrantes de diversos paises
«que dejan atras su patria en busca de una vida mejor para sf mismos y
para sus familias» (Spes non confundit, 13); también puede obtenerse
dedicando una parte razonable del tiempo libre a actividades voluntarias
de servicio a la comunidad o a otras formas similares de compromiso
personal.

d) putting into practice, in a concrete and generous way, the spirit of pen-
ance which is, in a sense, the soul of the Jubilee. penitential nature of
Friday can be rediscovered through abstaining, in a spirit of penance, at
least for one day of the week from futile distractions (real but also virtu-
al distractions, for example, the use of the media and/or social net-
works), from superfluous consumption (for example by fasting or prac-
ticing abstinence according to the general norms of the Church and the
indications of the Bishops), as well as by donating a proportionate sum
of money to the poor; by supporting works of a religious or social na-
ture, especially in support of the defense and protection of life in all its
phases, but also by supporting the quality of life of abandoned children,
young people in difficulty, the needy or lonely elderly people, or mi-
grants from various countries “who leave their homelands behind in
search of a better life for themselves and for their families” (Spes non
confundit, 13); it can also be obtained by dedicating a reasonable por-
tion of one’s free time to voluntary activities that are of service to the
community or to other similar forms of personal commitment.

Source: The Decree on the Granting of the Indulgence during the Ordinary

Fuente: Decreto que otorga la Indulgencia plenaria durante el afo jubilar ordi- Jubilee Year 2025, called by His Holiness Pope Francis

nario de 2025, establecido por Su Santidad Papa Francisco




VIETNAMESE ANNOUNCEMENTS

CHUA NHAT 3, MUA CHAY: 03/23/2025
Gido X Cac Thanh Ti Dag Viét Nam

399 Washington Ave, Bridgeport, CT 06604
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Phérd Nguyén M, Phyng Matiha Nauysn T. Xuyén | - usa, G INpa. Latm 66 oot 5 0 0 tung oy, di: hiag nha
Phérd Nguyén T. Thach | rero LeVeTién ching ta Bict, rana Newi dans,sht chyjmg ta & g, Do d6, céch
ey Maria Nguyen T. Quynh ximg hop la chiing ta chao Ngai cé thé bang cach cii minh séu
Dominic Pham B. Théng Maria L& Thj Ha hoic bl o
Tién nhéan, than-an nhan : 04C DAl 8L 3 .
Ong cb ctia Sr. Hang  C4C linh hdn khdc Cti minh sdu 1 ctii ci ngudi xudng tix bung, chir khéng
phai chi cii (‘.I_éuat}he; nhang. o .
¢/~ Théng Bao Tir Doan TNTT Térésa @ \gé hﬁaam 13 ha thap ca ngudi xudng va cham dau goi
Khod Huéan Luyén Tror Té 2025 Xuong nén nha. ) )
Xin Quy Phy Huynh hy sinh va quéang dai dang Yiée¢ cii minh sdu va bai goi 1a nhirng dau chi tén thd
ky tham du khod Huéan Luyén Tro T4 véo thang Thién Chua va danh cho Thién Chia. Gido ly Héi Théanh Cong
6 ndm 2025. DAy Ia co hoi rét tét dé Quy Phy Gido day rang: Qua nhig hanh vi ton thé ndy, “chung ta bay,
Huynh c6 thé déng hanh véi con em ciia minh G, niém.tin mmmm&@u dién. that cua Pree Kitd. dudi,
vé ciing nhu gidp xéy dung Gia dinh, Giéo hoi hinh, banh va ryow” (GLCG, §9, 1378). .
\:é x& hoi tot dep hon. Cam on! J Viy, khi dén véi Chua, ching ta hay kinh cén chao
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Ngudi bang viée ciii minh siu hodc bai gbi, va chiing ta hiy lam
. j L . nhirng hanh déng nay mét cach y thirc va chim rai dé dién ta
SINH HOAT CUA GIAO XU, HOI POAN | e tin ciia ching ta.
* Phu trach dang Thanh Gia Thir Sau: Trong khi ctii minh hoéic béi gbi, chiing ta c6 thé thim

Ban Boc Sach Thanh (Chi Trinh) thi: “Con kinh chao Chiia Giésu Thanh Thé!”

(kru y- c6 the linh déng séng tao trong 30 phut) Cha Giuse Nguyén Doan, SSS
~— — Quén X

®23 ®24 ¢ 25 ®26 ®28 ®29

3 MUA CHAY Oscar Romero Tmy&n‘&r:ccm Braulio Kiéng thit Ludovico, Cp

Turibio Mongroveio

2 Vua 51150/ Bnl4:1, 50/ Hs 14:2-10/ Hs 6:1-6/
Xh 3:1-8a, 13-15/1 Cor Lc4:24-30 | Is 7:10-14; 810/t Mt5:17.19 Lc11:14.23 Lc 189-14
10:1-6, 10:12.c 13:1-9 10:4-10/L.c 1:26.38

Lién Lac

Cha Giuse Nguyén Poén, S55: (803) 203-7373
Thay Phé Té Giuse Hurong: (314) 415-1029

Chd Tich Vincent Pham Khénh: (203) 418-0598

Email: frdnguyen@diodpt.com Facebook Thanh L& Misa Cha Giuse Doan




FARISHANNOUNCEMENTS

Reconstuir la Paz
en Tierra Santa

Viernes
18 Abril

COLECTA | 202>

PONTIFICIA
DTS

VIERNES SANTO

‘Diocesis de Bridgeport
Te Trwitan a au préximo

Del 29 de mayo
al 1 de junio 2025

Tlama:
Myriam Cordero
1(203) 273-9650

Teresa Cielo
1(203) 997-8880

Roza Pauline
+1(203) 993-7669

Yo

Pope Francis has asked our parish to support the Pontifical
Good Friday Collection, which helps Christians in the Holy
Land, where they are now less than 2% of the population.
Your support is essential to help the Church minister in
parishes, provide Catholic schools, and offer religious
education. The Pontifical Good Friday Collection also helps
to preserve the sacred shrines of Christianity, including in
Jerusalem, Nazareth, and Bethlehem, to name only a few.

The pandemic had hit Christians in the Holy Land
particularly hard. Most of them depend on pilgrimages for
work. The war made their situation even more dire. In these
times of crisis, the Pontifical Good Friday Collection is
necessary to meet the basic needs of the People of God still
living in this Land and to maintain a Christian presence
where the Church was born.

When you contribute to the Pontifical Good Friday
Collection, you join with Catholics around the world in
solidarity with the Church in the Holy Land.

PLEASE BE GENEROUS!

Sponsored by the
5t Luke Guild
for Healthcare Workers

STUDY

CHARLES C. CAMOSY

There is perhaps no more important SESSION 1
value than fundamental human MARCH 1 @ 10:15 AM
equality. And yet, despite large NEW CANAAN LIBRARY
percentages of people affirming the

SESSION 2
value, the resources available to APRIL § @ 10:15 AM

explain and defend the basis for such
equality are few and far between. DR. CHARLES CAMOSY LECTURE
JUNETB B 7 PM

Join the St. Luke Guild for Healthcare

Workers in a study and discussion of REFRESHMENTS WILL BE SERVED

Dr. Charles Camosy’s LOSING OUR FREE AND OPEN TD ALL!

DIGNITY. RSVP 10
SAINTLUKEGUILD@DIOBPT ORG

To participate in this first discussion,
we recommend reading through

Chapter 4 before March |. Part 2 will be é

held in April. Rigcaror




PARISH ANNOUNCEMENTS

N AR U 5

jLa parroquia se enorgullece de contar con el grupo de a parroquia se honra en contar con el grupo de

mujeres "Hijas de Santa Ménica", una comunidad de fe, hombres "Caballeros de San José”, una comunidad
oracién y servicio inspirada en el ejemplo de Santa fraterna dedicada a fortalecer la fe, el servicio y la unién
Ménica, modelo de perseverancia y amor por la familia. familiar siguiendo el ejemplo de San José, padre y

Si eres una mujer de fe que desea profundizar suvida  Protector dela Sag.rada Familia_.,Si eres un hombre de fe
espiritual, compartir con hermanas en Cristo y ser luz ~ 4U€ dese_a.profundlz:ar su relacion con Dios, fort.ale.cer su
para tu familia y comunidad, te invitamos a unirte a Vlda'famlllar y contribuir con su comunidad, te. 1n§/1tamos
nOSotras. a unirte a nosotros. Juntos, como verdaderos discipulos
de Cristo, podemos marcar la diferencia.

Nos reunimos todos los lunes a las 7 p.m. jAnimate a i X
Nos reunimos todos los jueves a las 7 p.m.

unirte y ser parte de este hermoso grupo!

ST = . .
. _( Wiceesarn Chhoir- Lenten Morning of Reflection

SPRING 2025 Saturday April 5, 2025
New and Returning Members Welcome!

o wfl}_"';;y_ﬂ

ASERR:

The MOCESAN CHOIR sings regularly for special liturgical events of the Diocese
of Bridgeport, Rehearsals are held on sele mday evenings from 7-B:30pm at
St. Augustine Cathedral in Bridgeport beginning March 3. Events for the spring

nclude the Rite of Election, A Lenten Concert, Diaconate Ordination and St PatriCI( Church and Community Hal’"

Diocesan Confirmation.

851 North Avenue, Bridgeport, CT9 AM-11:30 PM

For further informati v san Director of Mu mistry:
Dr. Bill Atwood | Emai iobpt.org | Phone: 368.6777 X 22

Join us for a moming of reflection and encounter to deapan your spiritual
journey

and prepare to immerse yourselfl in experiencing Holy Week and Easter.

Frea to all, coffee and...Special presentations by:

Deacon Thomas Masaryk / Deacon Donald Foust




AHRlorA PARKWFW

Tious
James Abnola Director
203-373-1013
419 White Plains Road * Trumbull, CT
www.abriola.com

KOLBE CATHEDRAL HIGH SCHOOL
Empowering our learning community
with knowledge skills & Catholic values.

1 100% College Bound

Monday-Friday, 7am-! llam

..

0
[ 472 HUNTINGTON TPKE -

oy Sy

Affordable tuition BREAKFAST ALL
“Working hard and LUNCH & DINNE
being nice”

Fairfield University Community Partnership

203-335-2554

Og * WWW.

org F:

‘ STEIPIPIIN@ BACK IN TIIIMIE 1

. KNIGHTS
. OF COLUMBUS

COUNCIL 16

Meets at St. Margaret’s Shrine

For information on becoming a Knight,

Energy Challenge

HCP will donate $25 to your parish for every energy
audit it completes for parish members and friends.

call: 203-345-3244

I Scan this QR code, submit the application, start
saving money on electric and heating bills.

(We encourage sharing this QR code with family, neighbors, and friends to maximize

your church donation. This promotion ends October 31st, 2025.)
Energy Audits

Insulation / Windows

Heating & Cooling
Rebates / Financing

.|

OUR COMM
NEWSLETTE

DOES YOUR NONPROFIT =t
ORGANIZATION NEED _»s-.
A NEWSLETTER?

Engaging, ad-supported ﬁﬁﬂ .
print and digital newsletters 1 g

to reach your community.

Scan to

R—— o contact us!
Visit Ipicommunities.com

MDMedAlert!™ o xass

« Ambulance v Police/Fire $1

Imo.
¢

v Family/Friends +* GPS & Fall Alert %/ =

uumBOO 808.9294 4 mmeclertoon ”

Life Insurance
Mortgage Insurance
Health Insurance
Fixed Annuities
Retirement
Puttmg You and Your Family First
email: MLancia@FFLnortheast.com

ield Underwriter
452-7700

244-

Engineered
Sound for
Sacred Spaces

~a5C0M
S0uUND

#8:6813 | peter@pascomav.com
.pascomav.com

YAFIREHOUSE 13 5

WORKSPACE FOR PROFESSI

(203) 256-8988 - LeskoFuneralHome.com

Business / Office Rental Space
Private offices + shared areas to host
clients and do your work.
firehouse135.com « (646) 295-8383

(203) 335-2342 - LarsonFH.com

(203) 579-1494 - ParenteFuneralHome.com
1209 Post Road, Fairfield, CT 06824

catholicmatch’

Connecticut |[SUPPOrtourParisht

Instantly create and
purchase an ad with

CatholicMatch.com/CT

LET'S GROW YOUR BUSINESS

Place Your Ad Here
and Support Our Parish!

CONTACT ME
Angela Haschka

ahaschka@4LPi.com
(800) 477-4574 x6106

® Burglary
® Fire Safety

ALY | pherized | gofaStreets

Place Your Ad Here and

ADT-Monitored Home Security

Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust

®

AD DESIGN

} # with purchase
" ' of this space

CALL

J 800-477-4574

ADV ER‘TI

Ad info. 1-800-477-4574 e Publication Support 1-800-888-4574 e www.4lpi.com

?u\’zls Law Firm

RicHARD L. ZAyAs
5_@ Attorney At Law E_tA
Phone: 475-282-4300
E-mail: rlz@zayaslaw.com

305 Boston Ave e Stratford ¢ CT
On the Stratford/Bridgeport Line

833-287-3502

COVERAGE FOR THE
THINGS YOU CARE FOR

Daiana Jordao
Your Local Agent
3606 MAIN ST
BRIDGEPORT, CT 06606

INSURANCE

COMWTACT ME

ABOGADO FELIPE BERNS

Accidentes de Auto
Accidentes de Trabajo
Inmigracion
Llama ahora para una
consulta GRATIS

203-324-2133

Attorney Philip Berns
440 Bedford St., Stamford CT

The Cathedral Parish, Bridgeport, CT 04-0072



